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Bojan Kicurovski:  Résumé 

    
Authorized/certified translator in English language 

Objective Your inquiry 

Experience 
 

2011- present Freelance translator, member of the Managing Board of the 
 Macedonian Translators Association (MATA) 
2004 – 2011    Managing Editor in a daily newspaper and freelance translator 
 and interpreter 

2003- 2004  Manager IT department media company and freelance 
 translator and interpreter 
1988–2003 Production Manager in a newspaper publishing company and 
 freelance translator and interpreter 
1988-1996 Journalist and freelance translator  
 
 
 Various fields, mostly legal documents, business, finance, information technology, 

government, social sciences. 
 Clients include translation agencies, banks, electricity companies, firms, 

government departments, NGOs, individual clients, etc. 
 software localization, documentation. User guides, board meetings, etc. 
 Compiling monthly publications: translation, DTP, news clippings, etc. 

Education 1980-1984 St. Kiril i Metodij University - Skopje  
   Diploma in English Language and Literature - BA 

Interests Travel. Foreign cultures, languages. World affairs.  
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Bojan Kicurovski:  fact sheet 

Personal 
 

First name: Bojan Last name: Kicurovski  Born: 1959 

Address: 12 mak. brigada, 10a, 1000 Skopje, Republic of Macedonia 

Phone (cell)  + 389 70 226 409 

e-mail:   b.kicurovski@gmail.com  
 

Languages  Mother tongue:  Macedonian 
 Source languages:  Macedonian, English, Serbian, Croat, Bosnian,    

   Bulgarian,  
 Target languages:  English, Macedonian, Serbian 

Fields Business 
 Accounting,  
 Marketing 
 Human resources, Public relations 
 Insurance 
 Finance 
 Banking 
 Wholesale / Retail 
 Capital/Money markets, stock 

exchange 
 Catering, Hotel management 
 Travel industry, airlines 
 Standards, patents 
 etc. 

High-tech / Other Technical 
 Computers 
 Software 
 Hardware 
 Information technology 
 Internet 
 Telecommunication 
 Wireless 

 Computer networks 
 etc. 

Politics / Social sciences 
 Government 
 European Union 
 Economics: macro and micro 
 Law 
 Legal documents: contracts/tenders 
 Patents, trademarks 
 Statistics 
 Sociology 
 Human rights 
 Politics, current affairs 
 Industrial relations 
 History, Geography, Travel 
 etc. 

Types of documents: 
 Word, Acrobat, PowerPoint, etc. 
 general, subtitles, annual reports, web 

sites,  etc. 
 

Equipment, skills Hardware: Intel i7 Quad Core, 16 GB DDR3, Cable Internet 100 MBps. 

CAT Tools: SDL Trados Studio 2014, Wordfast, SDL Passolo, Déjà Vu X2 
Software: Windows 10 64-bit, MS Office Professional Plus 2010, Adobe Master 
Collection CS5, Adobe Acrobat Pro X, CorelDraw Graphics Suite X6, 
QuarkXpress 9.0, Macromedia Dreamweaver, other DTP and related software 
detail-oriented, consistent, fast and reliable output 

Rates, Capacity 
 
General translation rates: 0,07 € per word in source language. 
General editing rates: 0,04 € per word in target language. 
General proofreading rates: 0,03 € per word in target language. 
Actual rates are negotiable and depend on the particular project. 

General capacity:  12.000 words per week 
Urgent capacity:  3.000 words per day 
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